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ROMEO BABE SUSPENSION INSTRUCTIONS :: ISTRUZIONI ROMEO BABE SOSPENSIONE 


 


 
 
 


WAWAWAWARNING!RNING!RNING!RNING! When installing and whenever acting on the appliance, ensure that 
the power supply has been switched off. 
For the installation of the spare-part, it is necessary to consult a qualified 
electrician. 
 
Fix the ceiling attachment (F) utilizing screws and plugs suitable for the surface 
where it needs to be installed on. 
Ensure to insert the electrical wires from the ceiling through the hole (G). Insert 
the electrical cable of the lamp through the ceiling rose (H) and connect the 
cable wires to the terminal box (I) making sure that the cable of the lamp passes 
through the ceiling attachment holes like indicated in the diagram (L), hook the 
ceiling rose (H) to the wall attachment (F).  
 
 
ATTENZIONE!ATTENZIONE!ATTENZIONE!ATTENZIONE! All’atto dell’installazione ed ogni volta che si interviene 
sull’apparecchio, assicurarsi che sia stata tolta la tensione di alimentazione. 
Per l’installazione del ricambio è necessario rivolgersi ad un elettricista 
qualificato. 
 
Fissare l’attacco a muro (F) mediante i tasselli ad espansione idonei alla 
superficie destinata di montaggio. 
E’ necessario aver cura di far passare i cavi di alimentazione provenienti dal 
soffitto attraverso il foro (G). Far passare il cavo di alimentazione 
dell’apparecchio attraverso il rosone (H) ed effettuare il collegamento elettrico 
nella morsettiera (I) facendo fare ai cavi provenienti dall’apparecchio il percorso 
indicato nel riquadro (L), agganciare il rosone (H) all’attacco a muro (F). 
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ROMEO BABE CEILING INSTRUCTIONS :: ISTRUZIONI ROMEO BABE CEILING 


 
 
 


 
 


WARNING!WARNING!WARNING!WARNING! When installing and whenever acting on the appliance, ensure that 
the power supply has been switched off. 
For the installation of the spare-part, it is necessary to consult a qualified 
electrician. 
 
Secure the wall mount (A) to the wall using the screws and expansion plugs (B) 
and paying attention to insert the power cables coming from the wall through 
the hole. 
NOTE:NOTE:NOTE:NOTE: Select and utilize screw plugs which are suited to the surface where the 
appliance is to be installed. 
 
 
ATTENZIONE!ATTENZIONE!ATTENZIONE!ATTENZIONE! All’atto dell’installazione ed ogni volta che si interviene 
sull’apparecchio, assicurarsi che sia stata tolta la tensione di alimentazione. 
Per l’installazione del ricambio è necessario rivolgersi ad un elettricista 
qualificato. 
 
Fissare l’attacco a muro (A) alla parete con viti e tasselli (B) ad espansione 
avendo cura di far passare i cavi di alimentazione provenienti dalla parete 
attraverso il foro. 
NOTA BENE:NOTA BENE:NOTA BENE:NOTA BENE: Scegliere i tasselli ad espansione idonei per la superficie 
destinata al montaggio. 
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ROMEO BABE WALL INSTRUCTIONS :: ISTRUZIONI ROMEO BABE PARETE 


 
 
 
 


 
 
 
 


WARNING!WARNING!WARNING!WARNING! When installing and whenever acting on the appliance, ensure that 
the power supply has been switched off. 
For the installation of the spare-part, it is necessary to consult a qualified 
electrician. 
 
Secure the wall mount (A) to the wall using the screws and expansion plugs (B) 
and paying attention to insert the power cables coming from the wall through 
the hole. 
NOTNOTNOTNOTE:E:E:E: Select and utilize screw plugs which are suited to the surface where the 
appliance is to be installed. 
 
 
ATTENZIONE!ATTENZIONE!ATTENZIONE!ATTENZIONE! All’atto dell’installazione ed ogni volta che si interviene 
sull’apparecchio, assicurarsi che sia stata tolta la tensione di alimentazione. 
Per l’installazione del ricambio è necessario rivolgersi ad un elettricista 
qualificato. 
 
Fissare l’attacco a muro (A) alla parete con viti e tasselli (B) ad espansione 
avendo cura di far passare i cavi di alimentazione provenienti dalla parete 
attraverso il foro. 
NOTA BENE:NOTA BENE:NOTA BENE:NOTA BENE: Scegliere i tasselli ad espansione idonei per la superficie 
destinata al montaggio. 
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ROMEO BABE SUSPENSION ROSE TECHNICAL DRAWING :: 


DIMENSIONI ROSONE ROMEO BABE SOSPENSIONE 
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DIMENSIONI ROSONE ROMEO BABE SOFFITTO 
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WARNING! When installing and whenever acting on the appliance, ensure that 
the power supply has been switched off. 
For the installation of the spare-part, it is necessary to consult a qualified 
electrician. 
 
Fix the ceiling attachment (F) utilizing screws and plugs suitable for the surface 
where it needs to be installed on. 
Ensure to insert the electrical wires from the ceiling through the hole (G). Insert 
the electrical cable of the lamp through the ceiling rose (H) and connect the 
cable wires to the terminal box (I) making sure that the cable of the lamp passes 
through the ceiling attachment holes like indicated in the diagram (L), hook the 
ceiling rose (H) to the wall attachment (F). 
 
 
ATTENZIONE! All’atto dell’installazione ed ogni volta che si interviene 
sull’apparecchio, assicurarsi che sia stata tolta la tensione di alimentazione. 
Per l’installazione del ricambio è necessario rivolgersi ad un elettricista 
qualificato. 
 
Fissare l’attacco a muro (F) mediante i tasselli ad espansione idonei alla 
superficie destinata di montaggio. 
E’ necessario aver cura di far passare i cavi di alimentazione provenienti dal 
soffitto attraverso il foro (G). Far passare il cavo di alimentazione 
dell’apparecchio attraverso il rosone (H) ed effettuare il collegamento elettrico 
nella morsettiera (I) facendo fare ai cavi provenienti dall’apparecchio il percorso 
indicato nel riquadro (L), agganciare il rosone (H) all’attacco a muro (F).


 
 


 


 







FLOS S.p.A. 
Via Angelo Faini, 2  Bovezzo (BS) 
 25073 (ITALY) 
Tel: ++39-0302438.1   Fax: ++39-030-2438250 
 


Date: 30/06/2012     REV. 0 
Il presente documento è di proprietà Flos S.p.A. Si prega pertanto di non divulgare. 
This document is exclusive property of Flos S.p.A., therefore please do not devolve.  


TECHNICAL DRAWING ROSE ASSEMBLY :: 
DISEGNO TECNICO ASSIEME ROSONE 


 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 





		RF3350300

		INSTRUCTIONS - ISTRUZIONI


		TECHNICAL DRAWING ROSE ASSEMBLY -                   
 DISEGNO TECNICO ASSIEME ROSONE



ABrunelli
Allegato File
RF3350300.pdf




FLOS S.p.A. 
Via Angelo Faini, 2  Bovezzo (BS) 
 25073 (ITALY) 
Tel: ++39-0302438.1   Fax: ++39-030-2438250 
 


Date: 23/06/2012     REV. 0 
Il presente documento è di proprietà Flos S.p.A. Si prega pertanto di non divulgare. 
This document is exclusive property of Flos S.p.A., therefore please do not devolve.  


RF4190200 
 


5 METER SIL/FEP 2X0,75 TRANSPARENT ELECTRICAL CABLE :: 
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CERAMICS G9 LAMPHOLDER :: PORTALAMPADA G9 CERAMICO  
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ROMEO BABE DIFFUSERS  :: ASSIEME DIFFUSORI ROMEO BABE  
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WARNING! When installing and whenever acting on the appliance, ensure that the power 
supply has been switched off. 
For the installation of the spare-part, it is necessary to consult a qualified electrician. 
 
Fasten on the diffuser (A) onto the support (C) without forcing it.  
 
REMARKS!!! Slightly loosen the diffuser (A) when it has reached the full extent of the 
screw thread. This will ensure that future removal will be easier. 
 
 
ATTENZIONE! All’atto dell’installazione ed ogni volta che si interviene sull’apparecchio, 
assicurarsi che sia stata tolta la tensione di alimentazione. 
Per l’installazione del ricambio è necessario rivolgersi ad un elettricista qualificato. 


 
Avvitare il diffusore (A) sul supporto (C) senza forzarlo. 
 
OSSERVAZIONI!!! Arrivati a fine corsa allentarne leggermente l’avvitamento del diffusore. 
Quest’operazione permette di facilitarne una futura rimozione. 
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